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Príloha č. 1  
k Poistnej zmluve č. ............................................................................................................  

(ďalej len „Poistná zmluva“) 
 

Odchylnosti od ustanovení VPP-SE a OPP-SE pre účely Pripoistenia vozidla pri pracovnej činnosti  
v poistení Moje auto KASKO dojednaného Poistnou zmluvou  

 
Pre Pripoistenie vozidla pri pracovnej činnosti v poistení Moje auto KASKO dojednané Poistnou 
zmluvou (ďalej len „pripoistenie“) platia okrem Všeobecných poistných podmienok pre poistenie Moje 
auto KASKO zo dňa 15.12.2014 (ďalej len „VPP“) a Osobitných poistných podmienok k poisteniu Moje 
auto KASKO zo dňa 15.12.2014 (ďalej len „OPP“) aj Všeobecné poistné podmienky Poistenia strojov a 
elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osôb zo dňa 1.5.2012 (VPP-SE) a Osobitné poistné 
podmienky Poistenia strojov a elektroniky zo dňa 21.10. 2013 (OPP-SE) s nasledujúcimi odchýlkami: 

 
1. V ustanoveniach VPP-SE a OPP-SE:  

a) sa pod pojmom „zmluvné dojednania“ má na mysli „Osobitné poistné podmienky Poistenie 
strojov a elektroniky zo dňa 21.10. 2013“, 

b) sa pod pojmom „poistenie“ má na mysli „pripoistenie vozidla pri pracovnej činnosti“ tak, ako 
ho uvádzajú VPP, 

c) sa pod pojmom „miesto poistenia“ má na mysli „územná platnosť  poistenia“ tak, ako ju 
definujú VPP, 

d) sa pod pojmom „poistník“ rozumie osoba v rozsahu definície poistníka v zmysle  VPP.  
Rozdielne od VPP–SE a OPP–SE, poistníkom môže byť osoba v rozsahu  ustanovení VPP,  

e) sa pod pojmom „poistený“ rozumie osoba v rozsahu definície „poisteného“ v zmysle  VPP. 
Rozdielne od VPP – SE a OPP – SE, poistníkom môže byť len osoba v rozsahu ustanovení VPP, 

f) sa pod pojmom predmet poistenia rozumie len vec, ktorá je ako predmet poistenia dojednaná 
v poistnej zmluve podľa ustanovení VPP a OPP,  

g) sa pojmy poistná doba a poistné obdobie rozumejú vo význame, ktorý majú v zmysle 
ustanovení VPP a OPP. Poistná doba a poistné obdobie sú dohodnuté v Poistnej zmluve, 

h) sa pojem poistná suma rozumie vo význame, ktorý má v zmysle ustanovení VPP a OPP. Poistná 
suma je dohodnutá v Poistnej zmluve, 

i) sa pojem územná platnosť rozumie vo význame, ktorý má v zmysle ustanovení VPP a OPP.  

Ustanovenia VPP a OPP, ktoré definujú pojmy uvedené v tomto článku rozdielne od ustanovení VPP–SE 
a OPP–SE, majú prednosť pred ustanoveniami VPP–SE a OPP–SE.  

2. Ustanovenia článku 4 ods. 2. písm. d), článku 4 ods. 3 s výnimkou škôd na spôsobených nárazom 
alebo zrútením lietadla, jeho častí alebo jeho nákladu, výbuchom sopky, ťarchou snehu alebo ľadovej 
vrstvy, sadaním, vodou z vodovodného zariadenia, dymom, rázovou vlnou vzniknutou pri prelete 
nadzvukového lietadla, ďalej článku 5 ods. 1., článku 6 ods. 8. písm. c), článku 8 ods. 3., článku 9 ods. 3 
písm. c), ods. 5. a ods. 10. VPP-SE a ustanovenia článku 6 OPP-SE sa na pripoistenie nevzťahujú. 

3.    
a)  posledná veta v článku  9 ods. 3. VPP – SE má nasledujúce znenie: „Ak náklady na opravu 

uvedené v ods. 3 písm. a), c) a d) tohto článku VPP-SE sa rovnajú alebo prevyšujú 70% 
všeobecnej hodnoty poistenej veci pred poistnou udalosťou, poistená vec  sa bude považovať za 
zničenú a poisťovateľ  bude  postupovať podľa ods.  4 tohto článku VPP-SE.“; pôvodné znenie sa 
neuplatňuje, 

b)   článok 9 ods.  4. VPP – SE má nasledujúce znenie: „Ak dôjde v dôsledku poistnej udalosti 
k zničeniu poistenej veci, uhradí poisťovateľ  náklady na znovunadobudnutie veci, najviac  však 
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do výšky jej všeobecnej hodnoty v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.“ ; 
pôvodné znenie sa neuplatňuje, 

c)  článok 9 ods. 8 VPP – SE má nasledujúce znenie: „Ak vznikla povinnosť plniť, je poisťovateľ 
povinný vyplatiť poistné plnenie určené podľa podmienok dojednaných v poistnej zmluve 
poistníkovi, ak nie je dojednané inak.“; pôvodné znenie sa neuplatňuje. 

 
4. Pre účely pripoistenia platí, že podmienky vinkulácie poistného plnenia sú rovnaké ako v uzavretom 
primárnom poistení Moje auto KASKO. 
 
5. Článok 14 VPP-SE sa nahrádza ustanoveniami článku XXXXIII a XXXXIV VPP. 
 
6. Ustanovenia VPP-SE a OPP-SE majú prednosť vo veciach, ktoré upravujú rozdielne od VPP a OPP, ak 
vyššie nie je uvedené inak. 

7. Tieto ustanovenia nadobúdajú účinnosť nadobudnutím účinnosti Poistnej zmluvy.  


